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Toto je preklad originбlneho
nemeckйho nбvodu na pouћitie.
Starostlivo si preинtajte celэ 
nбvod na pouћнvanie a dbajte 
na pokyny v тom uvedenй. Pro-
strednнctvom nбvodu na pouћн-
vanie sa zoznбmte so zariade-
nнm, jeho sprбvnym pouћнvanнm
ako aj s bezpeиnostnэmi inљtruk-
ciami. 

A
Z bezpeиnostnэch dфvo-
dov by automatickэ roz-

deѕovaи vody nemali pouћнvaќ
deti a mlбdeћ do 16 rokov ani
osoby, ktorй sa neoboznбmili 
s tэmto nбvodom na pouћн-
vanie. 

Tento nбvod na pouћнvanie 
starostlivo uschovajte. 

Automatickэ rozdeѕovaи vody GARDENA 
1. Pokyny k nбvodu na pouћнvanie

Automatickэ rozdeѕovaи vody 
slъћi v kombinбcii so zavlaћova-
cнm poинtaиom GARDENA 1060
na plnoautomatickй ovlбdanie aћ
љiestich zavlaћovacнch kanбlov.
Pouћitie automatickйho rozdeѕo-
vaиa vody sa odporъиa v prнpade,
ak tlak vody nie je dostatoиnэ 
na sъиasnъ prevбdzku zavlaћo-
vacнch zariadenн alebo systйmov,
alebo ak treba prostrednнctvom
zavlaћovacieho poинtaиa 1060 
automaticky zavlaћovaќ viacerй
plochy s rфznymi poћiadavkami 
na vodu.  

Automatickэ rozdeѕovaи vody 
sa samozrejme dб ovlбdaќ nielen
plnoautomaticky, ale aj poloauto-
maticky v kombinбcii so zavla-
ћovacнm иasovaиom GARDENA,
alebo manuбlne prostrednнctvom
otvбrania alebo zatvбrania vod-
nэch kohъtikov. 
Automatickэ rozdeѕovaи vody 
je vhodnэ vэhradne na vonkajљie 
pouћitie doma a v zбhrade na
ovlбdanie postrekovacнch a 
zavlaћovacнch systйmov. 

A
Automatickэ rozdeѕovaи
vody nie je urиenэ na 

priemyselnй pouћitie a v 
spojenн s chemikбliami, po-
travinami, ѕahko horѕavэmi 
a vэbuљnэmi lбtkami. 

Dodrћiavanie vэrobcom prilo-
ћenйho nбvodu na pouћнvanie 
je predpokladom pre sprбvne 
pouћнvanie automatickйho roz-
deѕovaиa vody. 

2. Oblasќ pouћitia

1. Ochrannэ kryt 
2. Инselnнk 
3. Vstup 26,5 mm (G 3/4)
4. Filter neиistфt 

5. Vodovodnб spojka – 
profesionбlny systйm

6. Vэstupy 26,5 mm (G 3/4) 

7. Vodovodnб spojka – 
originбlny systйm GARDENA 

8. Koncovэ uzбver 

3. Funkиnй иasti (obr. A) 

Vэstupy automatickйho rozdeѕo-
vaиa vody sa podѕa programu 
zavlaћovacieho poинtaиa 1060/
1030 alebo elektronickйho za-
vlaћovacieho иasovaиa postupne 

automaticky otvбrajъ a znova 
zatvбrajъ. 

Prepбjanнm jednotlivэch zavla-
ћovacнch kanбlov v danej po-
stupnosti prostrednнctvom jed-

nйho zavlaћovacieho poинtaиa
alebo иasovaиa je moћnй aj pri
malom tlaku vody ovlбdaќ vдиљie
zavlaћovacie zariadenia alebo 
viacero zavlaћovacнch kanбlov. 

4. Funkcia
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Ku vstupu (3) automatickйho 
rozdeѕovaиa vody sa dб pripojiќ
vodovodnб spojka profesionбl-
neho systйmu (5) alebo vodo-
vodnб spojka originбlneho 
systйmu GARDENA (7). 

Pri prevбdzke zariadenia zavla-
ћovacieho systйmu GARDENA
sa pouћije vodovodnб spojka 
profesionбlneho systйmu (5) 
a pripojenie k zavlaћovaciemu 
poинtaиu alebo иasovaиu sa 

vykonб prostrednнctvom hadice 
s priemerom 19 mm (3 /4”) a prн-
pojnej sъpravy profesionбlneho
systйmu (инslo vэrobku 1505). 

Pri pouћitн s ostatnэmi zavlaћo-
vacнmi systйmami alebo zaria-
deniami (mikrokvapфиkovэ sys-
tйm alebo postrekovaиe) sa ku
vstupu pripojн jedna z priloћenэch
vodovodnэch spojok originбlneho 
systйmu GARDENA (7) a pripo-
jenie zavlaћovacieho poинtaиa 

alebo иasovaиa sa vykonб pro-
strednнctvom hadice s priemerom
13 mm (1/ 2”) a sъиastн originбl-
neho systйmu GARDENA na 
pripojenie hadнc. 

Aby sa prediљlo poruchбm иin-
nosti, treba pred pripojenнm 
vodovodnэch spojok pripojiќ ku
vstupu automatickйho rozdeѕova-
иa vody priloћenэ filter neиistфt (4)
a zбroveт odstrбniќ plochй tesne-
nie z pouћitej vodovodnej spojky. 

5.1. Pripojenie k zavlaћovaciemu poинtaиu 1060 

Na pripojenie zariadenia zavla-
ћovacieho systйmu GARDENA 
sa pouћije hadica s priemerom 
19 mm (3 /4”) a prнpojnб sъprava
profesionбlneho systйmu (инslo
vэrobku 1505). 

Pri pouћitн Sprinkler-system
spojky c.v. 2761 sa musн zбvit 

utesnit teflуnovou pбskou 
(napr. GARDENA teflуnovб 
pбska c.v. 7219). 

Na pripojenie ostatnэch zavla-
ћovacнch zariadenн alebo sys-
tйmov (postrekovaиe, mikrokva-
pфиkovэ systйm) sa pouћнvajъ 

priloћenй vodovodnй spojky origi-
nбlneho systйmu GARDENA (7). 
Nepouћitй vэstupy sa uzavrъ pri-
loћenэmi koncovэmi uzбvermi (8). 

Ak potrebujete пalљie prнsluљen-
stvo okrem priloћenэch spojok 
a adaptйrov, obrбќte sa na pre-
dajcu zariadenн GARDENA. 

5.2. Pripojenie zavlaћovacнch zariadenн a systйmov 

Nastavte инselnнk (2) na automa-
tickom rozdeѕovaиi do polohy 1.
To dosiahnete odstrбnenнm
ochrannйho krytu (1) automa-
tickйho rozdeѕovaиa vody otoиe-
nнm smerom doѕava. Potiahnite 
инselnнk (2) trochu nahor a otoиte
ho doprava, aћ kэm љнpka nebude
smerovaќ k vэstupu и. 1. Potom
znova priskrutkujte ochrannэ 
kryt (1) k automatickйmu roz-
deѕovaиu vody. 

Teraz naprogramujte vбљ zavla-
ћovacн poинtaи GARDENA 1060.
Postup programovania modelu 
so „љpeciбlnym programom“ 
na podporu automatickйho roz-
deѕovaиa vody sa lнљi od modelu
bez tejto funkcie. 

Pri programovanн zavlaћovacieho
poинtaиa bez „љpeciбlneho pro-
gramu“ je dфleћitй naprogramo-
vaќ vљetkэch 6 programov a
sprбvne priradiќ инsla programov
(1- 6) prнsluљnэm vэstupom na 
automatickom rozdeѕovaиi vody 
(1- 6). Pritom dbajte na to, aby
pri vљetkэch љiestich progra-
moch boli nastavenй rovnakй
zavlaћovacie dni. 

Pri pouћitн menej ako 6 vэstupov
je nutnй naprogramovaќ dбtumy
zavlaћovania aj pre nepouћitй 
vэstupy. Pritom sa dб obmedziќ 
trvanie zavlaћovania pre nepou-
ћitй vэstupy na 1 minъtu. Iba 
tak sa dosiahne, ћe automatickэ
rozdeѕovaи vody po dokonиenн 

zavlaћovania obnovн nastavenie
vэstupov. 

Naviac dodrћiavajte nasledu-
jъce pokyny: 

A
Aby sa zaruиila bezpeиnб
funkcia prepнnania auto-

matickйho rozdeѕovaиa vody, 
je nutnй, aby medzi kaћdэm
koncom programu zavlaћova-
cieho poинtaиa a zaиiatkom 
nasledujъceho programu bola
prestбvka aspoт 10 minъt. 
Tieto programovacie prestбvky
sa pri prepнnanн z uzatvorenйho
vэstupu na nasledujъci vэstup
zvyљujъ na 30 minъt.

6. Uvedenie do иinnosti

Automatickэ rozdeѕovaи vody
obsahuje: 

1 x vodovodnб spojka profesio-
nбlneho systйmu GARDENA
(5) (vnъtornэ ∅ 15 mm), 

4 x vodovodnб spojka originбl-
neho systйmu GARDENA (7)
(vnъtornэ ∅ 9 mm), 

3 x koncovй uzбvery (8). 

5. Opatrenia pred uvedením do prevádzky 
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Pri pouћitн zavlaћovacнch poинta-
иov GARDENA 1060 so „љpeciбl-
nym programom“ sa po pouћitн
tejto funkcie a zadanн ъdajov 
pre 1. program automaticky na-
programujъ vљetky nasledujъce
programy. Tэmto sa kaћdэ pro-
gram nastavн na urиitэ vэstup 
automatickйho rozdeѕovaиa vody
bez nutnosti jednotlivйho defino-
vania vљetkэch љiestich progra-
mov. Predvolenй naprogramo-
vanie zariadenia (1 min. zavla-
ћovania, 30 min. prestбvka medzi
programami) sa samozrejme 
dб zmeniќ podѕa vaљich indivi-
duбlnych poћiadaviek. 

V kombinбcii so zavlaћovacнm 
poинtaиom GARDENA 1030 
alebo elektronickэm zavlaћova-

cнm иasovaиom GARDENA 
prepнna automatickэ rozdeѕovaи
vody pre kaћdъ zavlaћovaciu иin-
nosќ jeden пalљн vэstup. Keпћe
obe zariadenia umoћтujъ vykonaќ
maximбlne 3 zavlaћovania za
deт, mфћe automatickэ rozdeѕo-
vaи vody v tomto иasovom limite
otvoriќ maximбlne 3 vэstupy. 
Rovnakэ vэstup sa preto dб otvo-
riќ maximбlne kaћdй 2 dni. 

A
Ak je rozdeѕovaи vody
umiestnenэ niћљie ako

vљetky pripojenй zavlaћovacie
zariadenia, nesmie rozdiel 
vэљok prekroиiќ 1,5 m. 

Ak sa pouћнva menej ako 6 pri-
pojenэch zavlaћovacнch kanбlov,
je moћnй jeden alebo viacero 
kanбlov prevбdzkovaќ dvakrбt 

za deт. Vzбjomne spojte prн-
sluљnй vэstupy (ako je to uvedenй
na obr. B) a naprogramujte zav-
laћovacн poинtaи podѕa poћadova-
nэch иasov zavlaћovania. 

Minimбlny tlak vody na zaruиenie
bezpeиnej funkcie prepнnania je 
1 bar. Ak sa k jednйmu kanбlu 
pripojн prнliљ mnoho zariadenн, 
mфћe tlak vody poklesnъќ pod 
1 bar, a potom nebude dostatoиnэ
na sprбvne prepнnanie. 

Z dфvodu technickйho prevedenia
funkcie prepнnania automatickйho
rozdeѕovaиa vody pretekб voda
poиas doby zavlaћovania okrem
prбve otvorenйho vэstupu vo veѕ-
mi malom mnoћstve (niekoѕko l /h)
zбroveт aj cez vљetky ostatnй 
vэstupy. 

Senzor vlhkosti GARDENA, инslo
vэrobku 1187, sa mфћe pouћiќ
spolu s automatickэm rozdeѕo-
vaиom vody iba pri pouћitн zavla-
ћovacieho poинtaиa 1060 so 
„љpeciбlnym programom“. 
Ak senzor vlhkosti zistн dosta-
toиnъ ъroveт vlhkosti, zariadenie
skrбti aktнvny иas prevбdzky 
zavlaћovacieho programu na 
minimбlnu dobu 30 sekъnd 
(zobrazenie: 1 minъta). Takto 
automatickэ rozdeѕovaи vody 
prepne пalej na nasledujъci 

vэstup a zachovб sa sprбvne 
poradie jednotlivэch zavlaћova-
cнch programov pre prнsluљnй 
vэstupy automatickйho rozdeѕo-
vaиa vody. 

Pri pouћitн zavlaћovacieho poин-
taиa 1060 bez „љpeciбlneho 
programu“, zavlaћovacieho 
poинtaиa 1030 alebo elektronic-
kйho zavlaћovacieho иasovaиa 
sa v prнpade, ak senzor vlhkosti
zistн dostatoиnъ ъroveт vlhkosti, 
aktнvne zavlaћovacie programy 

nevykonajъ. V tomto prнpade uћ
poradie programov nezodpovedб
oznaиenэm vэstupom vody auto-
matickйho rozdeѕovaиa vody. 

A
Ak uћ poћadovanэ pro-
gram nie je prepojenэ 

s prнsluљnэm vэstupom vody,
vznikб veѕkй riziko poљkodenia,
pretoћe program mфћe pouћiќ
ѕubovoѕnэ inэ vэstup rozdeѕo-
vaиa vody. 

7. Pouћitie senzora vlhkosti

Prнklad: 

Program/ Start Time Run Time Mo Tu We Th Fr Sa Su 2nd 3rd 

vэstup Иas Doba Po Ut St Љt Pi So Ne 2. 3. 
zaиiatku prevбdzky 

1 19:00 0:30 X X X

2 19:40 0:30 X X X

3 20:20 0:30 X X X

4 21:00 0:05 X X X

5 Neobsadenй 21:15 0:01 X X X

6 vstupy 21:46 0:01 X X X}
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A
Dbajte na to, aby progra-
my zavlaћovacieho poин-

taиa a vэstupy automatickйho
rozdeѕovaиa vody boli sprбvne
priradenй a aby boli zavlaћo-
vacie dni pri vљetkэch progra-
moch identickй. 

A
Ak je zatvorenэ vodnэ 
kohъtik, zavlaћovacн po-

инtaи sнce v naprogramovanom
иase otvorн vstavanэ ventil, 
k zavlaћovaniu vљak nedфjde.
Automatickэ rozdeѕovaи vody 
v takomto prнpade nemфћe 
prepnъќ na пalљн vэstup, a 
preto priradenie jednotlivэch
zavlaћovacнch programov 
k prнsluљnэm vэstupom uћ 
nesedн! 

A
Pri ruиnom zapнnanн 
alebo vypнnanн (On/Off) 

sa vykonб prepnutie na пalљн
kanбl, a tэm dфjde k nesprбv-
nemu priradeniu programu 
zavlaћovacieho poинtaиa 
k vэstupom automatickйho 
rozdeѕovaиa vody. Dbajte preto
na to, aby sa pri pripojenom 

automatickom rozdeѕovaиi 
vody nevykonбvalo ruиnй otvб-
ranie alebo zatvбranie prietoku
vody prostrednнctvom tlaиidla
On/Off. V opaиnom prнpade 
treba znova nastaviќ sprбvne
poradie. 

A
Aby sa zaruиila sprбvna
funkcia prepнnania, je 

nutnй ponechaќ medzi koncom
programu a zaиiatkom nasle-
dujъceho programu prestбvku
aspoт 10 minъt. Tieto progra-
movacie prestбvky sa pri pre-
pнnanн z uzatvorenйho vэstupu
na nasledujъci vэstup zvyљujъ
na 30 minъt. 

A
Pri deaktivovanн programu
(funkcia zlйho poиasia) 

sa po obnovenн prevбdzky 
mфћe staќ, ћe zavlaћovacie 
programy nebudъ zodpovedaќ
prнsluљnэm vэstupom auto-
matickйho rozdeѕovaиa vody. 
Vyvarujte sa preto deaktivo-
vaniu programu, respektнve 
pri uvedenн do prevбdzky znova
nastavte otoиenнm инselnнka
sprбvne poradie. 

Aktivбcia tejto funkcie je moћnб
iba pri pouћitн v kombinбcii so
zavlaћovacнm poинtaиom 1060
so „љpeciбlnym programom“,
inak dфjde ku zmene poradia.
Dbajte na pokyny uvedenй v 
nбvode na pouћнvanie vбљho 
zariadenia! 

A
Automatickэ rozdeѕovaи
vody pouћнvajte spolu so

senzorom vlhkosti GARDENA
iba pri pripojenн k zavlaћova-
ciemu poинtaиu 1060 so 
„љpeciбlnym programom“. 
Pri zariadeniach, ktorй nie 
sъ vybavenй touto funkciou,
vznikб nebezpeиenstvo, ћe 
sa mфћe zmeniќ priradenie 
zavlaћovacнch programov 
k prнsluљnэm vэstupom. 

A
Poиas prevбdzky (pri 
prietoku vody) nikdy ne-

stlбиajte prepнnaи vэstupov. 

A
Vэstupy je moћnй prepн-
naќ postupne za sebou. 

8. Bezpeиnostnй pokyny

Automatickэ rozdeѕovaи vody 
je ъplne bezъdrћbovэ. 

Obиas treba iba vyиistiќ filter 
neиistфt (4) na vstupe auto-
matickйho rozdeѕovaиa vody. 

Pred zaиiatkom mrazov treba 
automatickэ rozdeѕovaи vody 
uloћiќ na miesto s teplotou 
vyљљou ako bod mrazu. 

Ak mбte akйkoѕvek пalљie otбzky,
obrбќte sa na servisnй stredisko
GARDENA (adresa je na zadnej
иasti). 

9. Ъdrћba, oљetrovanie a skladovanie

Vэslovne zdфrazтujeme, ћe
podѕa zбkona o ruиenн za vэ-
robok nie sme zodpovednн 
za љkody spфsobenй naљim 
zariadenнm, ak sъ spфsobenй 

nesprбvnou opravou, alebo ak
sa nepouћili originбlne diely
GARDENA alebo nami schvб-
lenй diely a ak nebola oprava
vykonanб znaиkovou opravo-

vтou GARDENA alebo autori-
zovanэm odbornнkom. To istй
platн aj pre doplnkovй diely a
prнsluљenstvo. 

Zodpovednosќ za vady vэrobku 
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potvrdzuje, ћe nбsledne oznaиenй prнstroje v prevedenн, ktorй je nami uvedenй do prevбdzky, spетa 
poћiadavky harmonizovanэch smernнc ES, bezpeиnostnйho љtandardu ES a љtandardu љpecifickйho 
pre vэrobok. 

Pri zmene prнstroja, ktorб nie je nami odsъhlasenб strбca toto prehlбsenie svoju platnosќ.

Oznaиenie prнstroja:
automatickэ rozdeѕovaи vody 

Инslo vэrobku:
1198 

Smernica ES:
Strojnб smernica 
98/37/EG : 1998
2006/42/EG : 2006

Harmonizovanб EN:
EN 292-1
EN 292-2 

Rok umiestnenia 
znaиky CE:
1994 

Ulm, 15.05.2000

podpis
Thomas Heinl
Technickй vedenie

Firma GARDENA poskytuje na
tento vэrobok zбruku po dobu 
2 rokov (od dбtumu kъpy). Toto
zбruиnй plnenie sa vzќahuje na
vљetky podstatnй nedostatky 
zariadenia, ktorй dokбzateѕne 
sъvisia s chybami materiбlu alebo
vэroby. Plnenie zбruky sa usku-
toиnн formou nбhradnej dodбvky
bezchybnйho zariadenia alebo 
bezplatnou opravou zaslanйho 
zariadenia podѕa nбљho vэberu, 

ak sъ splnenй nasledujъce pred-
poklady: 

• So zariadenнm sa manipulo-
valo sprбvne a podѕa odporъ-
иanн v nбvode na pouћitie. 

• Ani kupujъci ani tretia osoba 
sa nepokъљala opraviќ zaria-
denie. 

Zбruka sa nevzќahuje na opot-
rebovanie tesniaceho disku. 

Tбto zбruka vэrobcu sa netэka
nбrokov na zбruku voиi obchod-
nнkovi / predajcovi. 

V prнpade vyћadujъcom opravu
zaљlite chybnй zariadenie spolu 
s kуpiou dokladu o zakъpenн 
a s opisom chyby po uhradenн 
poљtovnйho na adresu servisu, 
ktorб je uvedenб na zadnej strane.

Po vykonanej oprave Vбm zaria-
denie zaљleme bezplatne spдќ. 

Zбruka

Prehlбsenie o konformite pre ES
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Deutschland / Germany 
GARDENA 
Manufacturing GmbH 
Service Center 
Hans-Lorenser-Straße 40 
D-89079 Ulm 
Produktfragen: 
(+49) 731 490-123
Reparaturen:
(+49) 731 490-290 
service@gardena.com

Argentina
Argensem® S.A. 
Calle Colonia Japonesa s /n 
(1625) Loma Verde
Escobar, Buenos Aires 
Phone: (+54) 34 88 49 40 40 
info@argensem.com.ar 

Australia 
Nylex Consumer Products 
50-70 Stanley Drive 
Somerton, Victoria, 3062 
Phone: (+61) 1800 658 276
spare.parts@nylex.com.au 

Austria / Österreich 
GARDENA 
Österreich Ges.m.b.H.
Stettnerweg 11-15 
2100 Korneuburg 
Tel. : (+43) 22 62 7 45 45 36 
kundendienst@gardena.at 

Belgium
GARDENA Belgium NV/SA
Sterrebeekstraat 163 
1930 Zaventem 
Phone: (+32) 2 7 20 92 12 
Mail: info@gardena.be 

Brazil 
Palash Comércio e 
Importação Ltda. 
Rua São João do Araguaia,
338 – Jardim Califórnia – 
Barueri – SP - Brasil – 
CEP 06409-060 
Phone: (+55) 11 4198-9777 
eduardo@palash.com.br 

Bulgaria 
Хускварна България ЕООД 
1799 София 
Бул. „Андрей Ляпчев” Nº 72 
Тел.: 02/ 8755148, 9753076 
www.husqvarna.bg 

Canada
GARDENA Canada Ltd. 
100 Summerlea Road 
Brampton, Ontario L6T 4X3 
Phone: (+1) 905 792 93 30 
info@gardenacanada.com 

Chile
Antonio Martinic y Cia Ltda. 
Cassillas 272 
Centro de Cassillas 
Santiago de Chile 
Phone: (+56) 2 20 10 708 
garfar_cl@yahoo.com 

Costa Rica
Compania Exim 
Euroiberoamericana S.A. 
Los Colegios, Moravia, 
200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José 
Phone: (+506) 297 68 83 
exim_euro@racsa.co.cr 

Croatia 
KLIS d.o.o. 
Stanciceva 79 
10419 Vukovina 
Phone: (+385) 1 622 777 0 
gardena@klis-trgovina.hr 

Cyprus 
FARMOKIPIKI LTD 
P.O. Box 7098 
74, Digeni Akrita Ave. 
1641 Nicosia 
Phone: (+357) 22 75 47 62 
condam@spidernet.com.cy 

Czech Republic 
GARDENA spol. s r.o. 
Tuшanka 115 
627 00 Brno 
Phone: (+420) 800 100 425 
gardena@gardenabrno.cz 

Denmark 
GARDENA Norden AB 
Salgsafdeling Danmark 
Box 9003 
S-200 39 Malmö
info@gardena.dk 

Finland 
Oy Husqvarna Ab 
Lautatarhankatu 8b / PL 3 
FI-00581 HELSINKI 

France 
GARDENA 
PARIS NORD 2 
69, rue de la Belle Etoile 
BP 57080 
ROISSY EN FRANCE 
95948 ROISSY CDG CEDEX
Tél. (+33) 0826 101 455 
service.consommateurs@
gardena.fr 

Great Britain 
Husqvarna UK Ltd 
Preston Road 
Aycliffe Industrial Park 
Newton Aycliffe 
County Durham 
DL5 6UP 
info.gardena@husqvarna.co.uk 

Greece 
Agrokip 
Psomadopoulos S.A. 
Ifaistou 33A 
Industrial Area Koropi 
194 00 Athens Greece 
V.A.T. EL093474846 
Phone: (+30) 210 66 20 225 
service@agrokip.gr 

Hungary 
GARDENA 
Magyarország Kft. 
Késmárk utca 22 
1158 Budapest 
Phone: (+36) 80 20 40 33 
gardena@gardena.hu 

Iceland 
Ó. Johnson & Kaaber 
Tunguhalsi 1 
110 Reykjavik 
ooj@ojk.is 

Ireland 
Michael McLoughlin & Sons 
Hardware Limited 
Long Mile Road 
Dublin 12 

Italy 
GARDENA Italia S.p.A. 
Via Donizetti 22 
20020 Lainate (Mi) 
Phone: (+39) 02.93.94.79.1 
info@gardenaitalia.it 

Japan 
KAKUICHI Co. Ltd. 
Sumitomo Realty & 
Development Kojimachi 
BLDG., 8F 
5-1 Nibanncyo, Chiyoda-ku 
Tokyo 102-0084 
Phone: (+81) 33 264 4721 
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp 

Luxembourg 
Magasins Jules Neuberg 
39, rue Jacques Stas 
Luxembourg-Gasperich 2549 
Case Postale No. 12 
Luxembourg 2010 
Phone: (+352) 40 14 01
api@neuberg.lu 

Netherlands
GARDENA Nederland B.V. 
Postbus 50176 
1305 AD ALMERE 
Phone: (+31) 36 521 00 00
info@gardena.nl 

Neth. Antilles 
Jonka Enterprises N.V. 
Sta. Rosa Weg 196 
P.O. Box 8200, Curaçao 
Phone: (+599) 9 767 66 55 
pgm@jonka.com 

New Zealand 
NYLEX New Zealand Limited
Building 2, 118 Savill Drive 
Mangere, Auckland 
Phone: (+64) 0800 22 00 88 
spare.parts@nylex.com.au

Norway
GARDENA Norden AB 
Salgskontor Norge 
Kleverveien 6 
1540 Vestby 
info@gardena.no 

Poland
GARDENA Polska Sp. z o.o.
Szymanów 9 d 
05-532 Baniocha 
Phone: (+48) 22 727 56 90 
gardena@gardena.pl

Portugal
GARDENA Portugal Lda. 
Sintra Business Park 
Edifício 1, Fracção 0-G 
2710-089 Sintra 
Phone: (+351) 21 922 85 30 
info@gardena.pt 

Romania 
MADEX INTERNATIONAL SRL
Soseaua Odaii 117-123,
Sector 1, 
Bucureєti, RO 013603 
Phone: (+40) 21 352 76 03 
madex@ines.ro 

Russia / Россия 
ООО ГАРДЕНА РУС 
123007, г. Москва 
Хорошевское шоссе, д. 32А 
Тел.: (+7) 495 540 99 57
info@gardena-rus.ru 

Singapore
Hy - Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin 
#02-08 Tat Ann Building 
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277 
hyray@singnet.com.sg 

Slovak Republic 
GARDENA Slovensko, s.r.o. 
Panónska cesta 17 
851 04 Bratislava 
Phone: (+421) 263 453 722 
info@gardena.sk 

Slovenia 
GARDENA d.o.o.
Brodiљиe 15 
1236 Trzin 
Phone: (+386) 1 580 93 32 
servis@gardena.si 

South Africa 
GARDENA 
South Africa (Pty.) Ltd.
P.O. Box 11534
Vorna Valley 1686 
Phone: (+27) 11 315 02 23 
sales@gardena.co.za 

Spain 
GARDENA IBERICA S.L.U. 
C/ Basauri, nº 6 
La Florida 
28023 Madrid 
Phone: (+34) 91 708 05 00 
atencioncliente@gardena.es

Sweden 
GARDENA Norden AB 
Försäljningskontor Sverige 
Box 9003 
200 39 Malmö 
info@gardena.se 

Switzerland / Schweiz
GARDENA (Schweiz) AG 
Bitziberg 1 
8184 Bachenbülach 
Phone: (+41) 848 800 464 
info@gardena.ch 

Turkey 
GARDENA / Dost Diþ Ticaret 
Mümessillik A.Þ. Sanayi 
Çad. Adil Sokak No. 1 
Kartal - Ýstanbul 
Phone: (+90) 216 38 93 939 
info@gardena-dost.com.tr 

Ukraine / Украина 
ALTSEST JSC 
4 Petropavlivska Street
Petropavlivska 
Borschahivka Town 
Kyivo Svyatoshyn Region
08130, Ukraine 
Phone: (+380) 44 459 57 03 
upyr@altsest.kiev.ua 

USA 
Melnor Inc. 
3085 Shawnee Drive 
Winchester, VA 22604 
Phone: (+1) 540 722-9080 
service_us@melnor.com 

1198-29.960.05 / 0208 
© GARDENA 
Manufacturing GmbH 
D-89070 Ulm 
http: //www.gardena.com
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